
語彙 第 84 組
N1 單字練習單 — 第 84 組（1661〜1680）（① 描寫＋書き取り） N1

姓名： 日期：

STEP 1・記住單字：看「漢字（假名）」與品詞、繁中意思，先把淡色字描一次， 再在右邊的橫線上自己默

寫，一邊唸出聲音一邊寫。每個字都附一句例句幫助理解。

柴犬老師陪你背單字！

單字 第 84 組（1661〜1680）・共 20 字

1 配分
はいぶん

haibun 名 分配、分派

配分

例 予算の配分を巡って議論が白熱した。 圍繞預算的分配，議論變得白熱化。
よさん はいぶん めぐ ぎろん はくねつ

2 敗北感
はいぼくかん

haibokukan 名 挫敗感、失敗感

敗北感

例 同期に先を越され、強い敗北感に苛まれた。 被同期同事搶先一步，內心受到強烈挫敗感的折磨。
どうき さき こ つよ はいぼくかん さいな

3 俳優
はいゆう

haiyuu 名 演員

俳優

例 新人俳優がドラマの主役に抜擢され、注目を集めている。 新人演員被破格拔擢為連續劇的主角，吸引了眾人的目光。
しんじんはいゆう しゅやく ばってき ちゅうもく あつ

4 ハイライト hairaito 名 亮點、精彩部分

ハイライト

例 試合のハイライトを夜のニュースで放送している。 晚間新聞會播出比賽的精彩片段。
しあい よる ほうそう

5 映える
はえる

haeru 動 映照、襯托得好看

映える

例 夕日に映える富士山は言葉を失うほどの美しさだ。 在夕陽下映照的富士山美得令人說不出話。
ゆうひ は ふじさん ことば うしな うつく



6 破壊
はかい

hakai 名 破壞

破壊

例 環境破壊を食い止めるには世界的な協力が不可欠だ。 要遏止環境破壞，全球協力不可或缺。
かんきょう はかい く と せかいてき きょうりょく ふかけつ

7 馬鹿げる
ばかげる

bakageru 動 顯得愚蠢、荒唐

馬鹿げる

例 馬鹿げた議論に付き合っている暇はない。 沒空奉陪這種荒唐的議論。
ばか ぎろん つ あ ひま

8 剥がす
はがす

hagasu 動 剝下、撕下

剥がす

例 古いポスターを壁から丁寧に剥がした。 把舊海報小心地從牆上撕下。
ふる かべ ていねい は

9 ばかばかしい bakabakashii い形 愚蠢、無聊到可笑（內容毫無價值或荒謬可笑）

ばかばかしい

例 彼はいつもばかばかしいことばかり言って、周りを笑わせている。 他總是說一些蠢到好笑的話，逗周圍的人發笑。
かれ い まわ わら

10 計らう
はからう

hakarau 動 酌情處理、安排

計らう

例 事情を察し、よろしく計らっていただきたい。 請體察情況，妥善酌情處理。
じじょう さっ はか

11 破棄
はき

haki 名 撤銷、廢除、銷毀（契約・判決・文件等正式撤銷）

破棄

例 新たな証拠が提出され、前の判決は破棄された。 由於提出了新證據，先前的判決遭到撤銷。
あら しょうこ ていしゅつ まえ はんけつ はき



12 波及
はきゅう

hakyuu 名 波及、影響擴散

波及

例 金融危機の影響は世界中に波及した。 金融危機的影響波及至全世界。
きんゆうきき えいきょう せかいじゅう はきゅう

13 漠
ばく

baku な形 模糊不清、茫然

漠

例 将来に対する漠とした不安が、若者の胸を静かに蝕んでいる。 對未來那股模糊不清的不安，正悄悄侵蝕著年輕人的內心。
しょうらい たい ばく ふあん わかもの むね しず むしば

14 育む
はぐくむ

hagukumu 動 培育、孕育

育む

例 子供の感受性を大切に育む教育が求められている。 需要珍視培育孩子感受性的教育。
こども かんじゅせい たいせつ はぐく きょういく もと

15 拍手がわく
はくしゅがわく

hakushu ga waku 他 響起掌聲、爆出掌聲（觀眾因感動或讚賞而自然鼓掌的場面）

拍手がわく

例 名演奏が終わると、会場のあちこちから割れんばかりの拍手がわいた。 精彩的演奏一結束，會場各處立刻響起如雷的掌
めいえんそう お かいじょう わ はくしゅ

聲。

16 白状
はくじょう

hakujou 名 招供、坦白

白状

例 厳しい追及に、犯人はついに白状した。 在嚴厲追問下，犯人終於招供。
きび ついきゅう はんにん はくじょう

17 伯仲
はくちゅう

hakuchuu 名 （實力）勢均力敵

伯仲

例 両チームの実力は伯仲しており、結果は予測できない。 兩隊實力勢均力敵，結果無法預測。
りょう じつりょく はくちゅう けっか よそく



18 爆発的
ばくはつてき

bakuhatsuteki な形

爆炸性的、爆發性的（形容增加、流行、銷售等的速度與規模如同爆炸般急遽且巨大）

爆発的

例 新製品は発売直後から爆発的な人気を集め、各地の店頭から姿を消した。 新產品自上市後便引發爆炸性的人氣，各地門
しんせいひん はつばいちょくご ばくはつてき にんき あつ かくち てんとう すがた け

市迅速售罄。

19 舶来
はくらい

hakurai 名 舶來、進口（多指歐美）

舶来

例 明治時代、舶来品は富裕層の憧れだった。 明治時代，舶來品是富裕階層憧憬的對象。
めいじ じだい はくらいひん ふゆう そう あこが

20 暴露
ばくろ

bakuro 名 揭發、揭穿

暴露

例 内部告発により長年の不正が暴露された。 在內部揭發下，長年的不法被揭穿了。
ないぶ こくはつ ながねん ふせい ばくろ



語彙 第 84 組
N1 單字練習單 — 第 84 組（1661〜1680）（② 例句填空） N1

姓名： 日期：

STEP 2・填進句子裡：看中文提示，把正確的單字（含漢字與假名）填進例句的空格（　）裡。寫完翻到第 3 頁對答案。

1 提示：分配、分派（haibun）

予算の を巡って議論が白熱した。 圍繞預算的分配，議論變得白熱化。
よさん めぐ ぎろん はくねつ

2 提示：挫敗感、失敗感（haibokukan）

同期に先を越され、強い に苛まれた。 被同期同事搶先一步，內心受到強烈挫敗感的折磨。
どうき さき こ つよ さいな

3 提示：演員（haiyuu）

新人 がドラマの主役に抜擢され、注目を集めている。 新人演員被破格拔擢為連續劇的主角，吸引了眾人的目
しんじん しゅやく ばってき ちゅうもく あつ

光。

4 提示：亮點、精彩部分（hairaito）

試合の を夜のニュースで放送している。 晚間新聞會播出比賽的精彩片段。
しあい よる ほうそう

5 提示：映照、襯托得好看（haeru）

夕日に映える富士山は言葉を失うほどの美しさだ。 在夕陽下映照的富士山美得令人說不出話。
ゆうひ は ふじさん ことば うしな うつく

6 提示：破壞（hakai）

環境 を食い止めるには世界的な協力が不可欠だ。 要遏止環境破壞，全球協力不可或缺。
かんきょう く と せかいてき きょうりょく ふかけつ

7 提示：顯得愚蠢、荒唐（bakageru）

馬鹿げた議論に付き合っている暇はない。 沒空奉陪這種荒唐的議論。
ばか ぎろん つ あ ひま

8 提示：剝下、撕下（hagasu）

古いポスターを壁から丁寧に剥がした。 把舊海報小心地從牆上撕下。
ふる かべ ていねい は

9 提示：愚蠢、無聊到可笑（內容毫無價值或荒謬可笑）（bakabakashii）

彼はいつも ことばかり言って、周りを笑わせている。 他總是說一些蠢到好笑的話，逗周圍的人發笑。
かれ い まわ わら

10 提示：酌情處理、安排（hakarau）

事情を察し、よろしく計らっていただきたい。 請體察情況，妥善酌情處理。
じじょう さっ はか



11 提示：撤銷、廢除、銷毀（契約・判決・文件等正式撤銷）（haki）

新たな証拠が提出され、前の判決は された。 由於提出了新證據，先前的判決遭到撤銷。
あら しょうこ ていしゅつ まえ はんけつ

12 提示：波及、影響擴散（hakyuu）

金融危機の影響は世界中に した。 金融危機的影響波及至全世界。
きんゆうきき えいきょう せかいじゅう

13 提示：模糊不清、茫然（baku）

将来に対する とした不安が、若者の胸を静かに蝕んでいる。 對未來那股模糊不清的不安，正悄悄侵蝕著年
しょうらい たい ふあん わかもの むね しず むしば

輕人的內心。

14 提示：培育、孕育（hagukumu）

子供の感受性を大切に育む教育が求められている。 需要珍視培育孩子感受性的教育。
こども かんじゅせい たいせつ はぐく きょういく もと

15 提示：響起掌聲、爆出掌聲（觀眾因感動或讚賞而自然鼓掌的場面）（hakushu ga waku）

名演奏が終わると、会場のあちこちから割れんばかりの拍手がわいた。 精彩的演奏一結束，會場各處立
めいえんそう お かいじょう わ はくしゅ

刻響起如雷的掌聲。

16 提示：招供、坦白（hakujou）

厳しい追及に、犯人はついに した。 在嚴厲追問下，犯人終於招供。
きび ついきゅう はんにん

17 提示：（實力）勢均力敵（hakuchuu）

両チームの実力は しており、結果は予測できない。 兩隊實力勢均力敵，結果無法預測。
りょう じつりょく けっか よそく

18 提示：爆炸性的、爆發性的（形容增加、流行、銷售等的速度與規模如同爆炸般急遽且巨大）（bakuhatsuteki）

新製品は発売直後から な人気を集め、各地の店頭から姿を消した。 新產品自上市後便引發爆炸性的人氣，
しんせいひん はつばいちょくご にんき あつ かくち てんとう すがた け

各地門市迅速售罄。

19 提示：舶來、進口（多指歐美）（hakurai）

明治時代、 品は富裕層の憧れだった。 明治時代，舶來品是富裕階層憧憬的對象。
めいじ じだい ひん ふゆう そう あこが

20 提示：揭發、揭穿（bakuro）

内部告発により長年の不正が された。 在內部揭發下，長年的不法被揭穿了。
ないぶ こくはつ ながねん ふせい



語彙 第 84 組
N1 單字練習單 — 第 84 組（1661〜1680）（③ 解答） N1

姓名： 日期：

STEP 3・對答案：以下為單字表與例句的完整解答。所有漢字皆標注假名。

單字表 20 字

1  配分 haibun・名 分配、分派
はいぶん

2  敗北感 haibokukan・名 挫敗感、失敗感
はいぼくかん

3  俳優 haiyuu・名 演員
はいゆう

4  ハイライト hairaito・名 亮點、精彩部分

5  映える haeru・動 映照、襯托得好看
はえる

6  破壊 hakai・名 破壞
はかい

7  馬鹿げる bakageru・動 顯得愚蠢、荒唐
ばかげる

8  剥がす hagasu・動 剝下、撕下
はがす

9  ばかばかしい bakabakashii・い形 愚蠢、無聊到可笑（內容毫無價值或荒謬可笑）

10  計らう hakarau・動 酌情處理、安排
はからう

11  破棄 haki・名 撤銷、廢除、銷毀（契約・判決・文件等正式撤銷）
はき

12  波及 hakyuu・名 波及、影響擴散
はきゅう

13  漠 baku・な形 模糊不清、茫然
ばく

14  育む hagukumu・動 培育、孕育
はぐくむ

15  拍手がわく hakushu ga waku・他 響起掌聲、爆出掌聲（觀眾因感動或讚賞而自然鼓掌的場面）
はくしゅがわく

16  白状 hakujou・名 招供、坦白
はくじょう

17  伯仲 hakuchuu・名 （實力）勢均力敵
はくちゅう

18  爆発的 bakuhatsuteki・な形 爆炸性的、爆發性的（形容增加、流行、銷售等的速度與規模如同爆炸般急遽且巨大）
ばくはつてき

19  舶来 hakurai・名 舶來、進口（多指歐美）
はくらい

20  暴露 bakuro・名 揭發、揭穿
ばくろ

例句完整版 例句解答

1. 予算の配分を巡って議論が白熱した。 圍繞預算的分配，議論變得白熱化。
よさん はいぶん めぐ ぎろん はくねつ

2. 同期に先を越され、強い敗北感に苛まれた。 被同期同事搶先一步，內心受到強烈挫敗感的折磨。
どうき さき こ つよ はいぼくかん さいな

3. 新人俳優がドラマの主役に抜擢され、注目を集めている。 新人演員被破格拔擢為連續劇的主角，吸引了眾人的目光。
しんじんはいゆう しゅやく ばってき ちゅうもく あつ

4. 試合のハイライトを夜のニュースで放送している。 晚間新聞會播出比賽的精彩片段。
しあい よる ほうそう

5. 夕日に映える富士山は言葉を失うほどの美しさだ。 在夕陽下映照的富士山美得令人說不出話。
ゆうひ は ふじさん ことば うしな うつく

6. 環境破壊を食い止めるには世界的な協力が不可欠だ。 要遏止環境破壞，全球協力不可或缺。
かんきょう はかい く と せかいてき きょうりょく ふかけつ



7. 馬鹿げた議論に付き合っている暇はない。 沒空奉陪這種荒唐的議論。
ばか ぎろん つ あ ひま

8. 古いポスターを壁から丁寧に剥がした。 把舊海報小心地從牆上撕下。
ふる かべ ていねい は

9. 彼はいつもばかばかしいことばかり言って、周りを笑わせている。 他總是說一些蠢到好笑的話，逗周圍的人發笑。
かれ い まわ わら

10. 事情を察し、よろしく計らっていただきたい。 請體察情況，妥善酌情處理。
じじょう さっ はか

11. 新たな証拠が提出され、前の判決は破棄された。 由於提出了新證據，先前的判決遭到撤銷。
あら しょうこ ていしゅつ まえ はんけつ はき

12. 金融危機の影響は世界中に波及した。 金融危機的影響波及至全世界。
きんゆうきき えいきょう せかいじゅう はきゅう

13. 将来に対する漠とした不安が、若者の胸を静かに蝕んでいる。 對未來那股模糊不清的不安，正悄悄侵蝕著年輕人的
しょうらい たい ばく ふあん わかもの むね しず むしば

內心。

14. 子供の感受性を大切に育む教育が求められている。 需要珍視培育孩子感受性的教育。
こども かんじゅせい たいせつ はぐく きょういく もと

15. 名演奏が終わると、会場のあちこちから割れんばかりの拍手がわいた。 精彩的演奏一結束，會場各處立刻響起如雷
めいえんそう お かいじょう わ はくしゅ

的掌聲。

16. 厳しい追及に、犯人はついに白状した。 在嚴厲追問下，犯人終於招供。
きび ついきゅう はんにん はくじょう

17. 両チームの実力は伯仲しており、結果は予測できない。 兩隊實力勢均力敵，結果無法預測。
りょう じつりょく はくちゅう けっか よそく

18. 新製品は発売直後から爆発的な人気を集め、各地の店頭から姿を消した。 新產品自上市後便引發爆炸性的人氣，各
しんせいひん はつばいちょくご ばくはつてき にんき あつ かくち てんとう すがた け

地門市迅速售罄。

19. 明治時代、舶来品は富裕層の憧れだった。 明治時代，舶來品是富裕階層憧憬的對象。
めいじ じだい はくらいひん ふゆう そう あこが

20. 内部告発により長年の不正が暴露された。 在內部揭發下，長年的不法被揭穿了。
ないぶ こくはつ ながねん ふせい ばくろ

Iku老師の日本語 ・ jp.ikuchannel.com — 本練習單僅供個人學習使用，內容皆來自網站已驗證教材。


